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 استھلال

:  قال تعالى        

(ولاَتجعلْ يدك مغلُولَةً إِلَى عنقك ولاَ تبسطْها كُلَّ الْبسط فَتقْعد ملُوما 

 محسورا)

 صدق االله العظیم   

                   ٢٩سورة الإسراء الآیة 
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 الإھداء

زوجتي الكریمة،إلى إلى أبي العزیز و أمي العزیزة،إلى  

 ابني محمد،وابنتي متاب ،

 إلى إخواني وأخواتي 

.ا الجھد ذھ يأُھد  
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 شكر و عرفان

ت العلیا بجامعة السودان سبحانھ وتعالى إلى كلیة الدراسا شكر الجزیل بعد شكر االلهلأتقدم با

أحد طلابھا في الدراسات ه الفرصة لأتشرف بأن أكون ذللعلوم والتكنلوجیا التي أتاحت لي ھ

ین استفدت من سمتھم وأدبھم قبل ذتي الأجلاء في الدراسات العلیا الذالعلیا ،والشكر لأسات

كان لھ دور كبیر في تبصیرنا  ذيالتاج السر بعشوم / الدكتوركر ذعلمھم، وأخص منھم بال

ا البحث ذلى ھبأسالیب الترجمة ،فالشكر لھ على ما قدم  والشكر لھ على تقبلھ بالإشراف ع

  .في مسیرة حیاتي التعلیمیة لي  ین كانوا سنداًذوزاده االله علما ورفعة ،والشكر لإخواني ال
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 مقدمة المترجم

رض ، والصلاة والسلام علي أشرف الأنبیاء د الله الذي لھ ما في السموات والأالحم          

  .              والمرسلین نبینا محمد صلي االله علیھ وعلى آلھ وصحبة أجمعین

  :                                                                                       وبعد 

      اد الكلي لمؤلفھ جاك بوكو الاقتصمن كتاب )  ٣٦٥إلى ٣١٥(فھذه ترجمة للصفحات  من 

  .الاقتصاد الكلي مجال وجدتھ كتاباً قیما فیھ علم غزیرفيلقد اطلعت علي الكتاب المذكور ف

تناول الكتاب الاقتصاد الكلي بأسلوب سھل ممیز یتمثل في الشرح الواضح  للنظریات       

الأمثلة ویربط ذلك بالواقع ،  الاقتصادیة ، باستخدام الرسوم البیانیة والجداول وأحیانا یضرب

فلما رأیت  أسلوبھ السھل في تناول المادة أدركت أننا في حاجة أن یدرس طلاب الاقتصاد 

أن تكون  الصفحات راجیاً فقمت بترجمة ھذه. الأسلوب الممیز والمھتمون بعلم الاقتصاد بھذا 

  .نافعة للجمیع 

كلمات والمصطلحات التي یستخدمھا اعتمدت في ترجمة ھذه الصفحات علي استخدام ال    

في ذلك المعاجم المتخصصة والقوامیس ومستعینا بإرشادات  الاقتصادیون العرب ، مستخدماً

فإن بعض الكلمات والمصطلحات التي یعبر عنھا بالمفرد في اللغة الإنجلیزیة فإن .  المشرف 

یحدث العكس فمایعبر  ناًالاقتصادیین العرب یعبرون عنھا بصیغة الجمع مثل الأجور ، وأحیا

ادیون العرب بصیغة المفرد مثل عنھ بصیغة الجمع في اللغة الإنجلیزیة یعبر عنھ الاقتص

  .سعارالاحتیاطي القانوني وغیرھا الأ



 ه 
 

الصفحات اختصارات لمصطلحات أو كلمات مكتوبة باللغة الإنجلیزیة  یجد القارئ في ھذه     

فأبقیتھا كما ھي وقمت حیث لا زال العرب یدرسون الاقتصاد بھذه الاختصارات والرموز  

  .جدھا القارئ في صدر ھذا البحث یالاختصارات في قائمة منفردة   بترجمة ھذه

البحث علي نھج النص الإنجلیزي قدر  لقد بذلت جھداً في محاولة لتصمیم وطباعة       

الإمكان وعلي ھذا فإن ما یجده القارئ من خطوط فاصلة ھي من نھج الكاتب ولا تدل علي 

فصل المواضیع عن بعضھا تماما، وكذالك مایجده القارئ من عبارات متشابھة لا یدل علي 

ح العام لي الشرضافةً إنیة شرحاً مبسطا بجانبھا إالتكرار حیث أن الكاتب یشرح الرسوم البیا

  .النص الإنجلیزيھامش فیلموجودة في المربعات كانت في الا النصوص. الأكثر تفصیلا 

خلاصة، ملخص ، وتمارین لا تدل علي  والكلمات المكررة في الفھرس مثل العبارات      

  .ت تكرار ھذا الموضوع بل أنھا في مواضیع مختلفة وأن الكاتب یختم الفصول بتلك العبارا

ھذا واسأل االله تعالى أن ینفع  بھذا الجھد المتواضع الذین یدرسون في مجال الاقتصاد من      

  .الطلاب والطالبات وأن ینفع بھ كل راغب  إنھ ولي ذلك والقادر علیھ 
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  الفھرس

  رقم الصفحة  الموضوع
  أ  استھلال
  ب  الإھداء

  ج  شكر وعرفان
  د  مقدمة المترجم

  و  الفھرس
  ح  اختصارات ومعانیھا

  ٣١٥  مضاعف توسع الودائع
  ٣١٩  خلاصة
  ٣١٩  ملخص

  ٣٢١  المصطلحات الرئیسیة
  ٣٢١  تمارین

  ٣٢٥  إنھم یحبون أموالنا_من الناحیة الاقتصادیة
  ٣٢٧  التعلیق

    الفصل الرابع عشر
  ٣٢٩  السیاسة النقدیة

  ٣٣٠  نظام الاحتیاطي الاتحادي
  ٣٣٠  مجلس المحافظین

  ٣٣٢  المقاطعات مصارف
  ٣٣٣  دولار؟ ٢٠مادا یوجد على فئة _نظرة اقتصادیة 

  ٣٣٥  اللجنة الاتحادیة للسوق المفتوحة
  ٣٣٥  وظائف نظام الاحتیاطي الاتحادي

  ٣٣٧  خلاصة 
  ٣٣٨  تنفید السیاسة النقدیة 
  ٣٤٠  نظریة كمیة المقود 

  ٣٤٥  إجراءات التشغیل
  ٣٤٥  أدوات السیاسة النقدیة

  ٣٥٠  السوق المفتوحةعملیات 
  معدلات خصم الاحتیاطي الاتحادي

  
٣٥٣  

  توجیھات اللجنة الاتحادیة للسوق المفتوحة
  ٣٥٨تدخل سوق صرف النقد الأجنبي 

٣٥٦  
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  ٣٦٠  آثار التدخل
  ٣٦١  خلاصة

  ٣٦٢  السیاسة النقدیة وتوازن الدخل
  ٣٦٢  الطلب على النقود

  ٣٦٧  الدخل الاسمي
  ٣٦٨  وددالة عرض النق

  ٣٦٩  دالتوازن في سوق النق
  ٣٧١  النقود وتوازن الدخل

  ٣٧٤  خلاصة
  ٣٧٥  ملخص

  ٣٧٧  مصطلحات رئیسیة
  ٣٧٧  تمارین

  ٣٨٠  من الناحیة الاقتصادیة
  ٣٨٢  التعلیق

    الفصل الخامس عشر
  ٣٨٤  الفاضلة والتوقعات والمصداقیة ودورات الأعمال التجاریة

  ٣٨٥  منحنى فیلیبس
  ٣٨٦  والبطالةمفاضلة التضخم 

  ٣٨٧  مفاضلة الأجل القصیر مقابل مفاضلة الأجل الطویل
  ٣٩٠  معدل البطالة الطبیعیة_نظرة اقتصادیة
  ٣٩٣  دور التوقعات

  ٣٩٤  التضخم المتوقع مقابل التضخم غیر المتوقع
  ٣٩٥  توقعات الأجور والبطالة
  تقلبات المخزون والبطالة

  عقود الأجور والبطالة
٣٩٧  
٣٩٨  

  ٤٠١  التوقعات تشكیل
  ٤٠٣  المصداقیة وعدم الاتساق الزمني

  ٤٠٤  مشكلة صانعي القرار السیاسي
  ٤٠٥  المصداقیة
  ٤٠٧  الخلاصة

  ٤٠٨  مصادر دورات الأعمال التجاریة
  ٤٠٩  المراجع
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  اختصارات ومعانيها
 Aggregate Demand AD  الطلب الكلي

 Aggregate Supply AS  العرض الكلي

 Deposit/ Demand D  طلب/ وديعة

 European Currency Unit ECU  وحدة العملة الأوربية

 Excess Reserve ER  الاحتياطي الفائض

 Equilibrium e  نازالتو

 Federal deposit  شركة التأمين على الودائع الاتحادية
InsuranceCooperation 

FDIC 

 Federal open Market  اللجنة الاتحادية للسوق المفتوحة
committee 

FOMC 

 Fed   النظام الاحتياطي الاتحادي

 Gross Domestic Production GDP  الناتج المحلي الإجمالي

 Long-run Aggregate Supply  منحنى العرض الكلي في الأجل الطويل
Curve 

LRAS 

 Legal Reserve LR  الاحتياطي القانوني

 Money[Demand Md  الطلب على النقود

 Money Supply Md  عرض النقود

 Quantity of Money M  كمية النقود

عر ض النقود من جميع العملات المعدنية 
  والورقية المتداولة يومياً

Money Supply 1 M1 

زائد الودائع لأجل زائد  M1عرض النقود من 
 حسابات التوفير

Money Supply 2 M2 
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طويلة  الودائع M1  +M2عرض النقود من 
  الأجل والودائع بالعملات الأجنبية

Money Supply 3 M3 

 Investment I  استثمار

 Price Level P  مستوى الأسعار

 Quantity of out put G  كمية الناتج

 Reserve requirement r  الاحتياطي الإلزامي

 Require Reserve RR  الاحتياطي المطلوب

 Supply  S  العرض

 $  Dollar  دولار

 Special drawing right SDR  حقوق السحب الخاصة

 United States U.S  الولايات المتحدة

 Natural Rate of  المعدل الطبيعي للبطالة
Unemployment 

Un  

 Velocity of Money V  سرعة النقود

 Income  Y  الدخل

 ¥ Yen  الين

  
 


